[bookmark: _GoBack]ДОГОВОР  ПОСТАВКИ 
ИНДУСТРИАЛЬНОГО МАСЛА
№______

        г. Астана                                                                       	            «___» _________2015 г.

       ________________. в лице __________________  действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Поставщик», и ТОО «КазТрансГаз Өнімдері» в лице Генерального директора Касенова А.Г., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Покупатель», совместно именуемые «Стороны».  
[bookmark: sub1000657353]       Руководствуясь Правилами закупок товаров, работ и услуг акционерным обществом Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и организациями пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, (далее - Правила) и протокола итогов  № __________ от «_____» ___________2015 года, заключили настоящий Договор (далее по тексту «Договор») о закупках товаров  о нижеследующем:

1.Термины и определения
1.1. Используемые в Договорных документах ниже перечисленные понятия и определения имеют следующие толкования:
1) «Договор» – гражданско-правовой договор, заключенный между Покупателем и Поставщиком в соответствии с действующим  законодательством Республики Казахстан, включающий  в себя  изменения и дополнения, приложения и иные документы, являющиеся неотъемлемой частью Договора.
2) «Цена Договора» – сумма, указанная Поставщиком в его ценовом предложении и принятая Покупателем (общая сумма Договора). Цена Договора включает все расходы, связанные с поставкой Товара, стоимость сопутствующих услуг, а также все установленные налоги, таможенные пошлины, сборы и другие выплаты, предусмотренные законодательством Республики Казахстан на момент заключения Договора.

2. Предмет договора 
2.1. На условиях настоящего Договора Поставщик обязуется поставить   индустриальное масло  (далее - Товар) в количестве и объеме согласно Приложению №1, по адресу: РК, г. Рудный, ул. Молодая гвардия, 2а. Покупатель обязуется  принять и оплатить, качественный и комплектный Товар при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств по  настоящему Договору.
2.2.  Техническая характеристика, цена и общий объем поставляемого Товара согласованы Сторонами в Технической спецификации (Приложение №1)  настоящего  Договора.

3. Цена договора  и порядок расчетов
3.1. Сумма настоящего  Договора составляет ________ тенге с учетом НДС. Сумма является окончательной и не подлежит изменению. 
3.2. Цена  настоящего Договора включает в себя: стоимость товара, транспортные расходы до места, указанного Заказчиком,  расходы, связанные по хранению Товара  на складе Поставщика до передачи Товара Покупателю в соответствии с условиями  настоящего Договора.
3.3. Покупатель, производит предоплату в размере 30% от суммы договора. Полный и окончательный расчет будет произведен Покупателем в течение 20 (двадцати) календарных дней, после предоставления счет-фактуры и подписания Сторонами накладной на отпуск запасов.
3.4. Все расчеты, осуществляемые в рамках настоящего Договора, производятся Покупателем в национальной валюте – Тенге, путем перечисления денежных средств на банковский счет, указанный в статье 15 (пятнадцать) настоящего Договора.

4. Срок поставки Товара
4.1.Поставка Товара осуществляется Поставщиком в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты заключения Договора.

5. Порядок приемки Товара
5.1. Приемка Товара по качеству и комплектности производится уполномоченными представителями  Покупателя. 
5.2. В случае, если при приемке товара выявляется качественное расхождение с данными сопроводительных документов Поставщика, Покупатель в течение 1 (одного) рабочего  дня направляет уведомление Поставщику с соответствующей претензией на поступивший Товар. 
5.3. Покупатель принимает, Товар, соответствующий  качественным характеристикам, указанным в  Технической спецификации путем подписания расходной накладной.
5.4. Товар, количественные характеристики  которого не соответствуют  данным сопроводительных документов, а также Товар с обнаруженными  при визуальном осмотре дефектами и иными недостатками  подлежит  обязательной замене Поставщиком за его счет. 
5.5. Товар считается переданным Поставщиком и принятым Покупателем:
-по качеству – согласно оригиналам сертификатов завода изготовителя или оригиналам сертификатов соответствия,
-по количеству – согласно количеству, указанному в расходной накладной.
5.6. Обязанность Поставщика по поставке Товара или его партии по Договору считается исполненной со дня подписания расходной накладной о поставке Товара надлежащего качества, соответствующего  условиям Договора,  в срок  предусмотренным настоящим  договором.

6. Права и обязанности Сторон
6.1. Поставщик обязуется:
6.1.1..Обеспечить качество поставляемого Товара в соответствии со стандартами качества, действующими в Республике Казахстан, сертификатом качества на Товар;
6.1.2. Обеспечить надлежащую упаковку Товара, сохранность Товара при перевозке и его маркировку, необходимую для идентификации груза;
6.1.3. Обеспечить своевременную поставку Товара, в срок  указанный в пункте  4.1. настоящего договора;
6.1.4. Обеспечить  замену  Товара не позднее 24-х часов с момента поставки товара в случае обнаружения заводского брака поставляемого Товара;
6.1.5. Поставщик должен обеспечить наличие следующих товаросопроводительных  документов
 - оригинал налоговой счёт-фактуры с указанием цены и общей стоимости Товара;
-оригинал расходной накладной;
-оригиналы сертификатов (паспортов) качества завода производителя или оригиналы сертификатов соответствия (при наличии);
6.2. Покупатель обязуется:
6.2.1. Осуществить своевременную и полную оплату  за поставленный Товар качественный в соответствии с условиями  настоящего Договора;
6.2.2.  Принять Товар соответствующий условиям настоящего Договора в полном объеме  на основании расходной накладной подписанной  уполномоченными представителями Сторон.
6.2.3. Произвести окончательный расчет не позднее 30 (тридцати) рабочих дней со дня подписания Сторонами подтверждающего документа на поставку Товара.

7. Ответственность Сторон
7.1. За неисполнение и ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в порядке, предусмотренном действующим законодательством Республики Казахстан и настоящим Договором.  
7.2. В случае, если Поставщик своевременно не предоставляет информацию, касающуюся местного содержания, Покупатель  вправе требовать оплаты пени, за каждый случай просрочки предоставления информации и отчетов, в размере 0,01% от  суммы  Договора.
7.3.В случае нарушения сроков поставки Товара, оговоренных в Приложении 1 настоящего Договора, Покупатель вправе взыскать с Поставщика пеню в размере 0,01 %  от суммы, указанной в п. 3.1. настоящего Договора, за каждый день просрочки и /или от суммы недопоставленного Товара, а также от суммы Товара, не принятого в ходе приемки. При некомплектной поставке Товара Покупатель вправе вернуть Поставщику некомплектный Товар и взыскать с Поставщика причиненные убытки. 
7.4.За нарушение Покупателем сроков оплаты по настоящему Договору, Поставщик вправе требовать от Покупателя уплаты неустойки по задержанным платежам в размере  0,01% от неоплаченной суммы за каждый день просрочки.
7.5. Общая сумма неустоек не должна превышать 10 % от Суммы Договора, указанной в пункте 3.1 настоящего Договора
7.6. Поставщик  согласен на удержание Покупателем сумм неустоек с сумм, подлежащих к оплате по настоящему Договору.
7.7. Оплата или удержание неустойки не освобождает Стороны от обязательств и ответственности по настоящему Договору.

8. Обстоятельства непреодолимой силы
8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего Договора в результате событий чрезвычайного характера, не зависящие от воли сторон, которые сторона не могла ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами. 
8.2. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся обстоятельства следующего характера: войны и военные операции любого характера, забастовки, эпидемии, аварии, пожары, обледенения, лавины, селевые потоки, ураганные ветры, землетрясения, наводнения, объявления блокады или эмбарго, издание нормативных правовых актов центральных государственных органов, постановления судебных органов. 
8.3. Сторона, для которой в силу вышеперечисленных обстоятельств создалась невозможность исполнения каких-либо обязательств по Договору, обязана  немедленно  известить в письменной форме другую Сторону о наступлении, а в последствии и о прекращении обстоятельств непреодолимой силы, но не позже 7 (семи) дней с момента их наступления (прекращения).  
8.4. Факт наступления и прекращения обстоятельств непреодолимой силы должен быть удостоверен уполномоченным государственным  органом. 
8.5. Не уведомление или несвоевременное извещение о наступивших обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на такие обстоятельства в качестве основания, освобождающего его от ответственности за неисполнение обязательств по Договору.
8.6. Срок действия Договора автоматически продлевается на период обстоятельств непреодолимой силы и устранения их последствий.
8.7. Если последствия, вызванные обстоятельствами непреодолимой силы, будут длиться более 1 (одного) месяца, то Стороны имеют право расторгнуть Договор, с проведением взаиморасчетов.

9. Конфиденциальность
9.1. Поставщик и Покупатель берут на себя обязательство по сохранению конфиденциальности сведений, относящихся к условиям  настоящего Договора. 
9.2. Стороны обязуются не разглашать сведения, касающиеся настоящего Договора. Разглашение любой информации по настоящему Договору возможно только с письменного согласия другой Стороны.
9.3. Если третье лицо предпримет в отношении Поставщика или Покупателя какие-либо юридические действия с целью раскрытия конфиденциальной информации по настоящему Договору, то Поставщик или Покупатель немедленно уведомит об этом факте другую Сторону и обе Стороны предпримут все необходимые действия для предотвращения раскрытия конфиденциальной информации.

10. Уведомления

10.1. С подписанием  настоящего Договора все предварительные переговоры и переписка Сторон теряют силу.
10.2. Любое уведомление или какая-либо иная информация, направляемая Сторонами друг другу по настоящему Договору, направляется одной Стороной другой Стороне - по соответствующим адресам, указанным в статье «Юридические адреса и реквизиты Сторон»  настоящего Договора, на имя должностного лица, подписавшего настоящий  Договор.
10.3. Любое уведомление или иная информация, направляемая Покупателем, будет считаться полученной:
при отправке факсом - в день передачи, при наличии подтверждения приема получающим аппаратом;
при отправке нарочным - в день фактической доставки; 
при почтовой пересылке - на пятый рабочий день после дня отправки;
на следующий рабочий день в случае получения уведомления в день, который не является рабочим или же во внеурочные часы, по месту получения отправления.

11. Порядок разрешения споров

11.1. Все споры и разногласия, возникшие по настоящему Договору или в связи с ним, Стороны будут пытаться разрешать путем переговоров. 
11.2. Споры и разногласия, разрешение которых невозможно путем переговоров, подлежат передаче на разрешение в соответствующий суд для их урегулирования в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

12. Порядок изменения и расторжения договора

12.1. Внесение изменений и дополнений в заключенный Договор, допускается по основаниям, предусмотренным Правилами.
12.2. Изменения и дополнения к Договору имеют юридическую силу только в том случае, если они оформлены в письменном виде и подписаны Сторонами.
12.3. Расторжение Договора может иметь место по соглашению Сторон, по основаниям, предусмотренными Правилами и настоящим  Договором, либо по основаниям, предусмотренным действующим законодательством Республики Казахстан. При этом Стороны письменно уведомляют друг друга о расторжении за 15 (пятнадцать) календарных дней до даты расторжения.
12.4. Односторонний отказ от  настоящего Договора (полностью или частично) допускается в случае существенного нарушения Договора одной из Сторон.
12.5. Нарушение  настоящего Договора Поставщиком предполагается существенным в случаях:
12.5.1. Если Поставщик становится банкротом или неплатежеспособным;
12.5.2. Поставки Товара ненадлежащего качества с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Покупателя срок;
12.5.3. Нарушения сроков поставки Товара;
12.5.4. Если Поставщик не в состоянии поставить Товар в установленный Договором срок, Покупатель  вправе отказаться от  настоящего  Договора и потребовать от Поставщика возмещения убытков.
12.5.5. Нарушения сроков оплаты Товаров;
12.6.  Настоящий Договор считается расторгнутым, в случае существенного нарушения Договора, с момента получения Стороной уведомления другой Стороны об одностороннем отказе от Договора, если иной срок расторжения или изменения Договора не предусмотрен в уведомлении.
12.7. Покупатель вправе в любое время в одностороннем порядке полностью или частично отказаться от Договора в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина полного или частичного отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу полного или частичного отказа от Договора. В случаях, когда Договор расторгается в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за Товар, фактически поставленный Покупателю, на день расторжения Договора.
12.8. При расторжении Договора, Стороны немедленно приложат все усилия, чтобы в течение 15 (пятнадцати) календарных дней со дня расторжения Договора было достигнуто справедливое урегулирование вопроса взаиморасчетов, принимая во внимание любые платежи, полученные Поставщиком от Покупателя, до даты  расторжения Договора.
12.9. После расторжения Договора и проведения всех взаиморасчетов, ни одна из Сторон не будет иметь обязательств по отношению к другой Стороне по Договору, включая любую ответственность за прямые и/или косвенные убытки.

13. Местное содержание

13.1. Доля местного содержания согласно сертификата происхождения формы СТ-KZ составляет ____%.
13.2. Поставщик по окончанию поставки товара вместе с окончательным актом приема-передачи Товара предоставить Покупателю фактический расчет доли местного содержания в Товарах согласно Приложению № 2.
13.3. Вышеуказанные приложения являются неотъемлемыми частями Договора.
13.4 За несвоевременное предоставление отчетности по местному содержанию Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,01% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 15% от суммы Договора.
13.5. Поставщик несет ответственность за неисполнение обязательств по доле местного содержания в виде штрафа в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного местного содержания, от общей стоимости Договора, но не более 15% от общей стоимости Договора.
13.6. Поставщик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и требовать возмещения убытков в случае предоставления Поставщиком недостоверной информации по доле местного содержания в Товарах.

14. Заключительные положения
14.1. Договор вступает в силу с момента  подписания  настоящего Договора и действует до 31 декабря 2015 года (включительно), а в части взаиморасчетов до полного исполнения обязательств Сторонами по настоящему Договору.  
14.2. Договор регулируется, истолковывается и объясняется в соответствии с законодательством Республики Казахстан. При реализации Договора, Поставщик будет исполнять все требования законодательства и нормативных актов Республики Казахстан. 
14.3. Ни одна из Сторон не имеет права уступить или иным образом передать свои права и обязанности по Договору какому-либо другому лицу, при отсутствии письменного согласия от другой Стороны. 
14.4 Не допускается вносить в заключенный Договор изменения не предусмотренные пунктом 133 Правил.
14.5. Поставщик гарантирует освобождение Покупателя от всех претензий и судебных исков в случае нарушения патентных прав, товарных знаков, авторских прав в отношении  материалов и оборудования, а также в отношении всего объекта, также как и любых других защищенных прав третьих лиц.
14.6. Настоящий Договор составлен в 2-х экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.
14.7.Приложения к Договору, являющиеся неотъемлемыми его частями:
1. Приложение № 1. Техническая спецификация.
2. Приложение № 2. Форма местного содержания поставщика Товаров.

15. Юридические адреса и реквизиты Сторон:
	
ПОКУПАТЕЛЬ:
ТОО «КазТрансГаз Өнімдері»
010000, г. Астана,  ул. 36, д. 11, 
8-й этаж, БЦ «Болашак»
БИН 050840009020
Астанинский Региональный филиал 
АО «Народный Банк Казахстана» 
р/сч: KZ176010111000219346 
БИК HSBKKZKX     
Тел: 8(7172) 55-23-34, 

Генеральный директор

________________ Касенов А.Г.
	
	
ПОСТАВЩИК:
___________________
___________________
___________________
___________________






Директор

__________________________




	


                                                                                                                               Приложение № 1
   к Договору поставки
       № ______ от «___» _________ 2015г.


Техническая спецификация 
на закуп индустриального масла

1. Полное описание и требуемые технические и качественные характеристики закупаемых товаров:
	№ 
	Описание
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена, тг.
	Сумма, тг.

	1
	Масло индустриальное
	литр
	200
	
	




           



	Техническая характеристика
	И-40А, масло дистиллятное, смесь дистиллятного с остаточным из сернистых и малосернистых нефтей селективной очистки без содержания присадок, плотность 900 кг/м3 при 20° С. Вязкость кинематическая не менее 61-75 мм2/с (сСт) при 50 °С







 «ПОКУПАТЕЛЬ»:					             «ПОСТАВЩИК»:
 

_________________________				________________________
Генеральный директор                                                          Директор
Касенов А.Г.                                                                          
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